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A IE S A A B MR E K& B E (idiomatic expres-
sions) , BlANA LA “FTHL IE" B A — BB HBF. M4 H
FIRANFR MIZREERERERANE, HEBECIM
R RIXHBABERR—H, K eye” X, BEH “be all
eyes” (M BT HIE ), “believe one’s eyes” (5 FEA MR ),
“pull the wool aver your eyes” (SR ) 55, AHHE, FHK
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IREE S EFBE, B UA W EE, Flin“Let Georges
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MEEH Georges BL Rt BB K: Cardinal Georges, MILLS,
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Apple of One’s Eye

BB BN ettt 1
Apple Polisher

= 1 U 2
Polish the Appie/Apple Polishing

—-% g, Fﬁl} ...................................................... 3
Apple of Sodom

— S EHAN ER S e ————— rerererereeea 4
Achille’s Heel

BB v eee e ree e ee e ettt e et srreaaaetane i 5
Ants in One’s Pants

RS N - OSSR 8
Apple-pie Order

I H A B BEF T e, 9
A Catch-22 Situation
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An Armchair Quarterback
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RATEH T ERIRIES ovveemeenereeme e, 10

Ask for the Moon

A ATETE ceeeereeeeenseemeene 11
Ax to Grind

BB TGIE ccreercereen e 12
Chance One's Arm

e HR AR BB S e e e 14
As American as Apple Pie

B A LTI veeeereeenrrrere e e 15
Up in Arms

SO 5 T PR 15
At Arm’s Length

e BT s BLfLweeerer e ereeeerine e ernenne e 16
Idioms with “Arm”

e FIFEB A LHIBIE coeeerereerree e e 17
No Account

—FEFJHIA cereeerennree e e e e 19
A Smart Aleck

BRI B creeeererreene e e eeeen e e senenes 19
To Take Aback
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Above Board

o JEHITE K cereeeereeee e e s 21
Acid Test

— BREREBIEID eeerrrene et oY)
Adam’s Apple

- G U 23
To Add Insult to Injury

 EHTEE RN creeseenns reerenrran 24
To Beat the Air

BIBBINFC cereeerreeee e ir e et itee e et aae e e e e e, 25
Aladdin’s Lamp

BT T AT s QAT e eeee e ee e e s 2%
Alive and Kicking

—TEBHELB R ST e e 27

To Run Amuck/Amok, To Run about Frantically, To Be out of
Control

__u_yiﬁ’ §Ugba—tg ................................................ 28
On the Side of the Angels
—‘i’lﬁﬁiﬁ—ﬂ,ﬁ@ﬂz)‘(ﬁﬂ .............................. 29

To Augur Well or 11l for
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@ To Go AWOL
n e AR A BB RR v eeveerenrene e 3
% A bolt from the Blue
. § W BRI AGEAE coereeeeen 32
| % ! Idioms with “Baseball”
_ Q. : ——FEBRA L RIE - rereerrererr e 33
g Idioms with “Boxing”
L FNZE A LHIRIE ooeeeeveere e, 34
Birthday Suit
_____.géz:& ...................................................... 34
Bite the Dust
——ﬁk% ............................................................ 36
In the Same Boat
ﬁﬂ;j\:ﬁ ...................................................... 37
The Tower of Babel
BEHBRIE] vroneveeeemneemereneertie e e s e 38
Behind the Eight-ball
TR TCRE eeeeeeee e ce e 39
Bell the Cat
——%ﬂgﬂﬁﬂ@’rrzﬂj ................ eednsessenenerisetnacnsrannn 40
Bite off Sb’s Nose
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Bury One’s Head in the Sand

ST R T P el L O 43
Loaded for Bear

Y (175 S S 17 S 43
Pass the Buck

o HEBITAE oeveeeeeeeeeeeeeee e 45
Burning One’s Bridges

B RLFE, REJSEG - evrererererreernneeeinnernnreeeniea 46
Bob’s Your Uncle

BRI ATHLL e 48
Kick the Bucket

e SBHE T FF T eeeereeane et ia e s e e e nnnneaaeas 50
Get down to (the) Brass Tacks

 BEAREEAD veeeeeecoreeeneeeete ettt e ntee e eenbaseaseas 51
Go for Broke

B T RARE , BLTE P e e eee oo ee e ans 51
A Big Fish in a Small Pond

IINHL T B R A coveevevnrvmmmmeieii e, 52

Beat One’s Brains (out)

G T IR -ovoevvereeeenrmenereneneeeeanaarareeennaene s 52
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You Can’t Beat It

f‘!_ﬂV pUE SI8A0IG USHBUT 00F -

e W TR e 53
Carry the Ball

AR EERAL oeeeeereereeeene e 53
No Bones about It

BB U B et 54
Black and White

 EREERELIRE e e 55
Brass Ring

 EARETT LI voeeereeeeeereeresee et 56
To Bandy (a Story) about

T RN T 3 LU 58
To Bark up the Wrong Tree

AR T RFRL evreeereerenine et e 59
A Battle-ax(e)

L -1 = IS T OO U PRI CORPRR 60
Bean Counters

BEITHHE A wooeereerrrrrrnrnraeiiieneeenate e 61
Baker’s Dozen

e T e et s 62
Bite the Bullet

 EEBRAR  BEERBEHE e veeeeeeee e eni e, 63



Black-and-white

B TSRO 65
Blue in the Face/Blue Music/Blue Monday

B AR T TCIEFT R eee oo eeneeeereesaneeineeans 67
Bread and Butter

A B A FE R e 68
Make bricks without straw

YNGR L T 78 S TSR 70

Blow up and Blow out

—— 5 blow B XIS BAIRIE - covereerreivrene e 70
Idioms with “Bone”

_ 5%* ;g 9&3{1 JHIE ceererrveers 72
ldioms with “Blood”

BRI RIE cvverereeeerenieinreneeeresaeeaaeanas 75
Idioms with “Back”

SRR LHIRIE e et are s 79
New Broom

R FATBYZTE o ovvreererrnieerreecennnnre s ee e aee e 84
Big Shot

Y R LT PSP URURRURN 85
A Bad Apple
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A Beam in One’s Eye

e BHTVE B eeeeerere oo 86
To Beat a Retreat

B 2T, 5, 11 TR R VRSO RP RO g7
A Beaten Path/Track

—ﬁﬂ;ﬁﬁj ...................................................... 88
To Get out on the Wrong Side of Bed

__'F'HE’:—-‘ ;—‘E@ﬂeﬁﬁﬁxﬁ .............................. 89
Between Scylla and Charybdis

R EL HFBIEAS e eeeeen e 90
To Take the Bit Between One’s Teeth

R RE.* Tr T -2-1 I 91
Bless You

e FRGARA eveeeeeererereee e s Y
Blue Blood

e ARG T REE [ J 2 S ererrererereersrnmsrnrnrnnnaananns 92
The Blue Ribbon

e B IR EE e e 93
In the Same boat

RIRHER s RSB e ereeereeromeeevenme e eeennenens 94
To Have a Bone to Pick with Someone
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Born on the Wrong Side of the Blanket

B N WL T 96
Born with a Silver Spoon in One’s Mouth
HEFEEZR ettt 97
Brand-new
B s HIBIRRIE oo eremere et et nenes 08
On the Breadline
BB LGS LR e e 09
To Give/Get Someone a Break
| N g 1 P P 100
A Busman’s Holiday
AR - e e 101
Carry a Chip on One’s Shoulder
e BRI S v e e e e e ae e e 102
Full Court Press
15§ TR L T OO PURUPTRO 102
(One) Can’t Fight City Hall
—H Jﬁ?*&ﬁ ...................................................... 104
Break Your Camera!
TR e veereeereie e et e re e ettt 104
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% Shed Crocodile Tears
éﬂ BB IR BEEAE e 106
' 5 Goldbrick
%{ SE-- 32y 70 411 1) \CTTTITTIP Y P PP 108
;e To Eat Crow
A QST TR vvereereremererersrsesnnnnns 112
A Church Mouse
S T O Y 115
Let the Cat out of the Bag
o HHERAEEE BRIIRH oeveeeeeesere e eenena e, 116
Carry Coals to Newcastle
B TBEER R coeveerererrereniererisenienanienans 117
The Carrot and the Stick
IR D BIIIFIEE - overrreerreerenennns 118
To Throw Cold Water on Something
- L LT LT T OOy SRPR RN 119
Bite off more than one can Chew
AR CBE TGS e 119
What's Cooking
LB LB TENAF AR cvvveeveereriisieitee e 121
Chicken Leg
AR e e ere e e 121
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Give her a Coffee

JINEEET S o vveneeeasensnnneresesnnnateteti st s e 122
Confidence Man
 (HREH BB SZBU) T eoereeeeeeeee 122
Con Artist
B 1 S PP 123
Idioms with “Cat”
—— G I RIE e 123

To take the Cake;
To Deserve Honor or Award; or to be Outrageous

BB R TATT JE -ovevevemrenreerenonesenne s 126
To Call a Spade a Spade

AT R BRI R oo e 127
To Call Someone’s Bluff

BB IR eeeererreee e e e, 128
To Carry the Can

B 129
No Room to Swing a Cat

AT SR ceveeeee e 130
To Let the Cat out of the Bag

R BRI IDE oo e 131
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Cheek by Jowl

TR BEBHHE e e 133
An Old Chestnut

B AT A - 3. 11 -2~ IO 134
A Chip on One’s Shoulder

_ﬁ}@y@,ﬁg,kwlsﬁ ....................................... 135
To have had One’s Chips

e BN LT oo 136
Be Taken to the Cleaners

__iﬁfg;_:f::@.,m%ig}j' ................................. 137
In a Cleft Stick

 HEBTE s TE IR ceeeereee e 138
To Sleep on a Clothes Line

_@]ﬂg‘!ﬁ:@ ...................................................... 139
A Cloud-cuckoo-land

___ﬂﬁ@ . A 140
To be Cock-a-hoop

migﬁfiﬁ’%'%%ﬁq ....................................... 141
A Load of Codswallop
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A Couch Potato
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